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See the notice on TED website

554109-2026 - Konkursas
Bulgarija – Smulki biuro įranga – Доставки на счетоводни книги и формуляри, касови ролки, 
папки, тефтери и кламери за нуждите на Община Пловдив и звената на общинска бюджетна 
издръжка, по две обособени позиции
OJ S 153/2026 11/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
E. paštas: l_sinapova@plovdiv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставки на счетоводни книги и формуляри, касови ролки, папки, тефтери 
и кламери за нуждите на Община Пловдив и звената на общинска бюджетна издръжка, 
по две обособени позиции
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка е: „Доставки на счетоводни книги и 
формуляри, касови ролки, папки, тефтери и кламери за нуждите на Община Пловдив и 
звената на общинска бюджетна издръжка, по две обособени позиции“ Обособените 
позиции са, както следва: Обособена позиция № 1 „Доставки на счетоводни книги и 
формуляри и на касови ролки“ (ОП № 1); Обособена позиция № 2 „Доставки на папки, 
тефтери и кламери“ (ОП № 2). На основание чл. 12, ал. 3 от ЗОП и чл. 80, ал. 1 от 
ППЗОП, поръчката е запазена за участие на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е 
социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или на хора в 
неравностойно положение (лицата по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП). На основание чл. 12, ал. 
9 от ЗОП, в процедура за възлагане на запазена поръчка могат да участват и други 
заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако няма допуснати оферти 
на лицата по чл. 12, ал. 1 от ЗОП. Договорът, който ще бъде сключен с участника, 
определен за изпълнител на съответна обособена позиция, ще бъде със срок на 
действие 12 (дванадесет) месеца. Предвижда се договорът за изпълнение на всяка от 
обособените позиции да бъде двукратно подновен при същите условия, включително 
срок, обем и обща стойност, при условията, посочени в Проекта на договор. 
Прогнозната стойност, посочена в настоящото обявление, е определена на основание 
чл. 21, ал. 1 от ЗОП и включва предвиденото двукратно подновяване на договора за 
същия срок, обем и прогнозна стойност, при условията, посочени в проекта на договор, 
като подновяването не е автоматично, а се извършва по инициатива на възложителя 
при условията, посочени в проекта на договор. Прогнозната обща стойност на поръчката 
за първоначалния срок на договора от 12 (дванадесет) месеца е 31 080,79 € без ДДС / 
37 296,95 € с ДДС, разпределена по обособени позиции, както следва: Обособена 
позиция № 1 „Доставки на счетоводни книги и формуляри и на касови ролки“ – 10 079,62 
€ без ДДС / 12 095,55 € с ДДС; Обособена позиция № 2 „Доставки на папки, тефтери и 
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кламери“ – 21 001,17 € без ДДС / 25 201,40 € с ДДС. С оглед предвиденото двукратно 
подновяване, прогнозната обща стойност на поръчката за 36 (тридесет и шест) месеца, 
включително подновяванията, е 93 242,37 € без ДДС / 111 890,85 € с ДДС, разпределена 
по обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1 – 30 238,86 € без ДДС / 36 
286,65 € с ДДС; Обособена позиция № 2 – 63 003,51 € без ДДС / 75 604,20 € с ДДС. 
Стойността на договора, който ще бъде сключен за всяка обособена позиция, е равна на 
прогнозната стойност за съответната обособена позиция за първоначалните 12 месеца 
(с включен ДДС) и представлява максималната сума, подлежаща на заплащане по 
договора за този срок. Заплащането се извършва за реално възложени и доставени 
количества до достигане на максималната стойност на договора. Единичните цени за 
доставка на стоките, посочени в Ценовото предложение на определения за изпълнител 
участник по Обособена позиция № 1 и Обособена позиция № 2, подлежат на двукратна 
актуализация. Актуализацията се извършва съгласно условията, посочени в 
Техническата спецификация за съответната обособена позиция. ​​​​​​​
Procedūros identifikatorius: 0dc6eaf0-4555-4248-813f-1e0c36a12445
Vidaus identifikatorius: 596092
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Участникът може да подаде оферти за всички 
обособени позиции!

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30197000 Smulki biuro įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 30199000 Popieriniai raštinės reikmenys ir kiti gaminiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Пловдив
Pašto kodas: 4000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 93 242,37 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Съгласно чл. 10, ал. 1 от ЗОП, в настоящата процедура за 
възлагане на обществена поръчка може да участва всяко българско или чуждестранно 
физическо или юридическо лице, както и техни обединения, както и всяко друго 
образувание, което има право да изпълнява доставки съгласно законодателството на 
държавата, в която то е установено. Участниците следва да отговарят на условията 
посочени в Закона за обществените поръчки (ЗОП), Правилника за прилагането на 
закона за обществените поръчки (ППЗОП) и на предварително обявените от 
Възложителя условия. Съгласно чл. 101, ал. 6 от ЗОП, офертата се изготвя на 
български език. Съгласно чл. 101, ал. 8 от ЗОП, всеки участник в процедурата има право 
да представи само една оферта. Не се допуска представяне на варианти в офертите. 
Съгласно чл. 101, ал. 9 от ЗОП, лице, което участва в обединение или е дало съгласие и 
фигурира като изпълнител в офертата на друг участник, не може да представя 
самостоятелна оферта. Съгласно чл. 101, ал. 10 от ЗОП, в процедура за възлагане на 
обществена поръчка едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно 
обединение. Съгласно чл. 101, ал. 11 от ЗОП, свързани лица (по смисъла на § 2, т. 45 от 
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ДР на ЗОП) не могат да бъдат самостоятелни участници в поръчката. Възложителят 
отстранява от участие в процедурата участник: 1. За когото са налице основания по чл. 
54, ал. 1 и обстоятелства по чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП, възникнали преди или по 
време на процедурата. Не се прилага възможността по чл. 55, ал. 4 ЗОП. Изискването 
се прилага и когато участник в процедурата е обединение от физически и/или 
юридически лица и за член на обединението е налице някое от посочените основания; 
2. За когото са налице основания по чл. 107 от ЗОП, включително, но не само, когато: - 
не са изпълнени условията и указанията за попълване на образците; - офертата, както и 
съдържащото се в нея Ценово предложение не са декриптирани (отключени) в 
сроковете по чл. 9л, ал. 4, т. 1 и т. 2 от ППЗОП; - за когото е налице свързаност по 
смисъла на §2, т. 45 от ДР на ЗОП, във връзка с чл. 101, ал. 11 ЗОП (специфично 
национално основание за отстраняване). 3. Който няма право да участва в обществени 
поръчки на основание чл. 3, т. 8 от Закон за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато са налице условията по чл. 4 от закона 
(специфично национално основание за отстраняване); 4. За когото са налице 
обстоятелства по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД) (специфично национално основание за отстраняване). 
5. За когото е налице свързаност по смисъла на §1, т. 13 и 14 от ДР на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа, във връзка с чл. 101, ал. 11 ЗОП. 6. За когото е 
налице влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 и 
ал. 6 от Закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН) - (специфично 
национално основание за отстраняване). Изискването по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се 
прилага, когато размерът на неплатените дължими данъци или социално осигурителни 
вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена 
финансова година, но не повече от 25564.60 €./ 50 000 лв
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
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информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.; Наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, във връзка с чл. 101, ал. 11 ЗОП, 
включено в чл. 107, т. 4 от ЗОП.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставки на счетоводни книги и формуляри и на касови ролки
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Aprašymas: Предметът на обособена позиция № 1 обхваща периодични доставки на 
счетоводни книги и формуляри, касови ролки. Доставките ще се извършват до посочен 
във всяка конкретна заявка административен адрес на територията на град Пловдив. 
Условията, при които ще се реализира предметът на поръчката, както правата и 
задълженията на възложителя и на изпълнителя, са съгласно: Проекта на договор; 
Техническата спецификация; Техническото и Ценовото предложения на изпълнителя. 
Договорът, който ще бъде сключен с участника, определен за изпълнител, ще бъде със 
срок на действие 12 (дванадесет) месеца. Предвижда се договорът за изпълнение на 
съответната обособена позиция да бъде двукратно подновен при същите условия, 
включително срок, обем и обща стойност, при условията, посочени в Проекта на 
договор. Прогнозната обща стойност на обособената позиция , за 12 месеца, е в размер 
на 10079,62 € без ДДС / 12095,55 € с включен ДДС. Общата стойност на договора за 
всяка обособена позиция е равна на прогнозната стойност за позицията за 12 месеца, с 
включен с ДДС. Общата стойност на договора е максимална и включва всички 
плащания към бъдещия изпълнител. Общата стойност не е обвързваща за страните, 
като Възложителят има право, в зависимост от потребностите си, да не възлага 
доставки за цялата стойност на договора. Средствата се осигуряват от бюджета на 
Община Пловдив и звената на общинска бюджетна издръжка.
Vidaus identifikatorius: 596122

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30199000 Popieriniai raštinės reikmenys ir kiti gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Пловдив
Pašto kodas: 4000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Възможност за двукратно подновяване на договора 
при същите условия, обем и в рамките на максималната прогнозна стойност.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 30 238,86 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Обществената поръчка е с периодично възникваща необходимост и се 
предвижда нова процедура след изтичане на договора.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos 
vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių 
asmenų integracijos.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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Papildoma informacija: Определеният за изпълнител участник следва да обезпечи 
изпълнението на произтичащите от договора свои задължения с Гаранция за 
изпълнение в размер на: - 4 % (четири на сто) от стойността на Договора без ДДС, или - 
2 % (две на сто) от стойността на Договора без ДДС, когато определеният за 
изпълнител участник, е лице по чл. 12, ал. 1, т. 1 ЗОП и поръчката е възложена при 
условията на чл. 12 от ЗОП. Съгласно чл. 111, ал. 1 от ЗОП, Възложителят изисква от 
определения изпълнител да предостави гаранция, която да обезпечи изпълнението на 
договора. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение, в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3. 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение в срок до 30 
(тридесет) дни след приключване на изпълнението на договора, в пълен размер, ако 
липсват основания за задържането от страна на Възложителя на каквато и да е сума по 
нея. В случай, че като гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се 
внася по банкова сметка на Възложителя.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Обществената поръчка е стратегическа с оглед постигане на социални цели, 
тъй като е запазена за участие на специализирани предприятия или кооперации на хора 
с увреждания, както и за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и 
професионалното интегриране на хора с увреждания или лица в неравностойно 
положение, на основание чл. 12 от Закона за обществените поръчки. Чрез прилагането 
на запазена процедура възложителят насърчава заетостта, социалното приобщаване и 
икономическата активност на уязвими групи, като същевременно осигурява устойчиво и 
законосъобразно възлагане на доставки, необходими за функционирането на 
общинската администрация.
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Užimtumo galimybės ilgalaikiams bedarbiams, 
palankių sąlygų neturintiems ir (arba) neįgaliems asmenims

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на поръчката е доставка на канцеларски материали и хартиени изделия, за 
които такива изисквания не са приложими поради естеството и предназначението им. 
Социалната цел на поръчката се постига чрез прилагане на запазена процедура по чл. 
12 от ЗОП.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил най- малко една 
доставка, сходна или идентична с предмета на поръчката ( доставки на канцеларски 
материали или сходни стоки), през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата. *** Под доставка, идентична или сходна с предмета на 
поръчката, следва да се разбира доставка на канцеларски материали и/или офис 
консумативи, и/или счетоводни книги и формуляри, и/или касови ролки, и/или папки, 
тефтери, кламери и други офис артикули. Деклариране: Съответствието с поставения 
критерий се декларира в ЕЕДОП. Доказване: Съответствието с поставения критерий се 
доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Информацията може да обхваща и по-
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кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“.
Aprašymas: За оферта с най-ниска цена ще се счита офертата с най-ниска ОБЩА 
стойност на Ценовото предложение, представляваща сбор от произведенията на 
количествата и единичните цени, посочени от участника за всяка стока.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/596092
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/596092
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1 т. 1
Mokesčių teisės interneto adresas: https://portal.nra.bg/
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/596092
https://app.eop.bg/today/596092
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
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Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Доставки на папки, тефтери и кламери
Aprašymas: Предметът на обособената позиция обхваща периодични доставки на папки, 
тефтери и кламери. Доставките ще се извършват до посочен във всяка конкретна заявка 
административен адрес на територията на град Пловдив. Условията, при които ще се 
реализира предметът на поръчката, както правата и задълженията на възложителя и на 
изпълнителя, са съгласно: Проекта на договор; Техническата спецификация; 
Техническото и Ценовото предложения на изпълнителя. Договорът, който ще бъде 
сключен с участника, определен за изпълнител, ще бъде със срок на действие 12 
(дванадесет) месеца. Прогнозната обща стойност на обособената позиция , за 12 
месеца, е в размер на 21001,17 € без ДДС / 25201,40 € с включен ДДС. Общата стойност 
на договора за всяка обособена позиция е равна на прогнозната стойност за позицията 
за 12 месеца, с включен с ДДС. Общата стойност на договора е максимална и включва 
всички плащания към бъдещия изпълнител. Общата стойност не е обвързваща за 
страните, като Възложителят има право, в зависимост от потребностите си, да не 
възлага доставки за цялата стойност на договора. Средствата се осигуряват от бюджета 
на Община Пловдив и звената на общинска бюджетна издръжка. Предвижда се 
договорът за изпълнение да бъде двукратно подновен при същите условия, 
включително срок, обем и обща стойност, при условията, посочени в Проекта на договор.
Vidaus identifikatorius: 596137

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30197000 Smulki biuro įranga

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Пловдив
Pašto kodas: 4000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Предвижда се договорът за изпълнение да бъде 
двукратно подновен при същите условия, включително срок, обем и обща стойност, при 
условията, посочени в Проекта на договор.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 63 003,51 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas

https://www.mlsp.government.bg/
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Aprašymas: Обществената поръчка е с периодично възникваща необходимост и се 
предвижда нова процедура след изтичане на договора.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos 
vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių 
asmenų integracijos.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Определеният за изпълнител участник следва да обезпечи 
изпълнението на произтичащите от договора свои задължения с Гаранция за 
изпълнение в размер на: - 4 % (четири на сто) от стойността на Договора без ДДС, или - 
2 % (две на сто) от стойността на Договора без ДДС, когато определеният за 
изпълнител участник, е лице по чл. 12, ал. 1, т. 1 ЗОП и поръчката е възложена при 
условията на чл. 12 от ЗОП. Съгласно чл. 111, ал. 1 от ЗОП, Възложителят изисква от 
определения изпълнител да предостави гаранция, която да обезпечи изпълнението на 
договора. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение, в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3. 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение в срок до 30 
(тридесет) дни след приключване на изпълнението на договора, в пълен размер, ако 
липсват основания за задържането от страна на Възложителя на каквато и да е сума по 
нея. В случай, че като гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се 
внася по банкова сметка на Възложителя.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Обществената поръчка е стратегическа с оглед постигане на социални цели, 
тъй като е запазена за участие на специализирани предприятия или кооперации на хора 
с увреждания, както и за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и 
професионалното интегриране на хора с увреждания или лица в неравностойно 
положение, на основание чл. 12 от Закона за обществените поръчки. Чрез прилагането 
на запазена процедура възложителят насърчава заетостта, социалното приобщаване и 
икономическата активност на уязвими групи, като същевременно осигурява устойчиво и 
законосъобразно възлагане на доставки, необходими за функционирането на 
общинската администрация.
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Užimtumo galimybės ilgalaikiams bedarbiams, 
palankių sąlygų neturintiems ir (arba) neįgaliems asmenims

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на поръчката е доставка на канцеларски материали и хартиени изделия, за 
които такива изисквания не са приложими поради естеството и предназначението им. 
Социалната цел на поръчката се постига чрез прилагане на запазена процедура по чл. 
12 от ЗОП.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил най- малко една 
доставка, сходна или идентична с предмета на поръчката ( доставки на канцеларски 
материали или сходни стоки), през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата. *** Под доставка, идентична или сходна с предмета на 
поръчката, следва да се разбира доставка на канцеларски материали и/или офис 
консумативи, и/или счетоводни книги и формуляри, и/или касови ролки, и/или папки, 
тефтери, кламери и други офис артикули. Деклариране: Съответствието с поставения 
критерий се декларира в ЕЕДОП. Доказване: Съответствието с поставения критерий се 
доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“.
Aprašymas: За оферта с най-ниска цена ще се счита офертата с най-ниска ОБЩА 
стойност на Ценовото предложение, представляваща сбор от произведенията на 
количествата и единичните цени, посочени от участника за всяка стока.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/596092
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/596092
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai

https://app.eop.bg/today/596092
https://app.eop.bg/today/596092
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Mokesčių teisės interneto adresas: https://portal.nra.bg/
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Registracijos numeris: 000471504
Pašto adresas: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Miestas: гр. Пловдив
Pašto kodas: 4000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Лилия Захариева Синапова
E. paštas: l_sinapova@plovdiv.bg
Telefono numeris: 032656752
Interneto adresas: https://www.plovdiv.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/2353
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:l_sinapova@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a409ab19-050a-43d5-a4c2-978b4993fc40  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 07/08/2026 16:46:24 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 554109-2026
OL S numeris: 153/2026
Paskelbimo data: 11/08/2026

http://www.cpc.bg
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